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Hauionanbhuit  ynisepcuter  «3anopisbka
nonitexuika» (ckopoveHo - HY «3anopizeka
nonitexwika», gan - VYrisepcurer), skuil €
JIEPKABHOIO YCTAHOBOIO Ta IMINOPAAKOBYETHCS
MinicrepcTBy ocBiTH i Hayku Ykpain# B 0cobi
pektopa Bikropa [I'PEIITH, skuit aic Ha
nigacrapi Cratyty 1@ AMS International Sp.
2.0.0. (nani - Ilaprhep) B 0cobi rexepanbHOro
auWpexktopa  Anama  bBapuupkoro,  pasom
imeosani CTOpoHH, a KOXHA OKpeMoO -
Cropona, yxaanu uei gorosip (nani — Jlorosip)

PO HECTYIHE.
1. IPEAMET TA META J10I'OBOPY

1.1 TIlpeamerom usoro Jorosopy €
piBHONpaBHe napTHepcTBO # cniBpoBiTHHUTBO
Vuisepcarery Ta [lapTHepa y cdepax posBHTKY
CHCTEM  ABTOMATH30BAHOIO  IIPOEKTYBaHHA,
HayKOBO-A0CHIAHOT  pobOTH,  CTakyBaHHS,
NPOXO/UKEHHS NpakTHKK 3a00yBavamMu BHILOT
OCBITH, HABYAILHO-METOAHYHOT, OpraHisauiiHoi,
BHXOBHOI Ta iHIWMX cdhep AIANLHOCTI.

1.2. JloroBip yKJIajaeTbcs 3 METOK
CHPHSHHS PO3BHTKY BMINOI OCBiTH i HaykW 3
ypaxyBaHHAM JIOCATHEHb IPOBIJHHX CBITOBHX
WKL, NiABMINEHAS e(EeKTHBHOCTI Ta AKOCTI
OCBITHIX INpOrpaM, BHKOHYBAHHX HAyKOBO-
aocaiaHux pobiT, METOANYHOT Ta BHKNANAULKOT

poboTn,

1.3 Vuisepcurer Oyne wHazapath nomiy
IlapTrepy B oprasi3auii ceMinapis Ta ny6nikauii
MaTepianiB WO ONHCYKTb Ta MNONMYISPH3YIOTH
nisneRicTs [lapTHepa

COOPERATION AGREEMENT

N 7
Drawn up in Zaporizhzhya, Ukraine
"ot "l 2022
Zaporizhzhia Polytechnic National
University  (abbreviated as Zaporizhzhya

Polytechnic NU, hereinafter referred to as the
University), is a state institution and is
subordinate to the Ministry of Education and
Science of Ukraine in the person of the rector
Viktor GRESHTA, acting on the basis of the
Statute and AMS International Sp. z o. o.
(hereinafter referred to as the Partner) in the
person of the general director Adam Barycki,
collectively referred to as the Parties, and each
individually as a Party concluded this agreement
(hereinafter referred to as the Agreement) on the
following.
1. SUBJECT AND PURPOSE OF THE
AGREEMENT

1.1 The subject of this Agreement is the
equal partnership and cooperation of the
University and the Partner in the areas of
development of automated design systems,
research work, intemships including that of
higher education students, educational and
methodological, organizational, educational and
other spheres of activity.

1.2. The agreement is concluded with the
purpose of promoting the development of higher
education and science, taking into account the
achievements of the world's leading schools,
increasing the efficiency and quality of academic
programs, performing  research  works,
methodological and teaching work.

1.3 The University will assist the Partner in
organizing seminars and in publishing materials
describing and promoting the Partner’s activities



2.HAIIPAMH CNNIBPOBITHHUTBA

CniBpoOiTHHITBO MIXK Croponamu
IMIHCHIOETHCA 38 TAKUMH  OCHOBHUMH
HanpsaMamy:

2.1 BupoBajixeHHS NepeJloBHX CBITOBHX
pospobox B raaysi aBTOMaTH30BAHOIO
NPOEKTYBAHHNA Ta BupobEuuTBA B

HABYAJLHHI npouec YHIBEPCHTETY 3 METOKO:

- MIATOTOBKM  BHCOKOKBamiixoBaHHX
crnewiamticTiB  3riIHO  BMMOr  CYHacHOro
BHPOOHHMIITBA;

- 3abe3neueHHs KOHKYPEHTOCIPOMOXHOCTI
3nobysavis BHIOI OCBITH HA YKPaiHCBKOMY Ta
MIKHAPOAHOMY PHHKaX Mpall;

- Tlonynspu3auii NpPOrpaMHUX NPOAYKTIB

IlaptHepa B TOMY WYHCJi, BNPOBAKCHHA
NPOTPAMHHMX  [POAYKTIB,  MNOB'S3aHHX 3
NPOEKTYBAHHAM; po3pobkoio KepyU4HX

nporpam juis seperatis 3 YINK; niaroroskoio Ta
jabesneyeHHsM  BHpPOOHHMUTBA;  KOHTPOIKO
BHpoGiB Ta iH. B HaBYanbHWif npouec xadeapu
MeTanopizanbHHUX BEPCTaTiB Ta IHCTPYMEHTIB B
paMkax OCBiTHbOI mporpamu «MeranopizanbHi
BEPCTATH Ta CHCTEMH», WO € TNpPIOPHTETHUM

HanpsMKoM cmiBnpaui nepeabadeHol MM
Jlorosopom.
22 Hasuanbno-meToau4na  cdepa:

oprasisailis Ta yYacTb y HaBYaIbHHX Nporpamax
JBOCTOPOHHLOTO i 6araTocTOPOHHLOIO
cniBpobGiTHUITBA, obMminy CTY/ICHTaMH,
NEeAaroriYHWMH Ta  HAYKOBO-TeJaroriyHuMH
npaliBHUKaMH B paMKax cTparerii pO3BHTKY
akazemigsoi MobGinbHOCTI; po3pobnenns Ta
BNPOBA/DKEHHS HOBHX HABYANBHMX TEXHOJOTiH,
HaBYaIbHMX KypciB, nporpaM, Ttomo; oOMin
HABYANbHO-METOAHYHHMH MaTepianamu,
Gibaiorpadiunoio # NOBIAKOBOKIO JiTEPaTYpOIO;
obmin iHopMallifHO-KOHCYILTATHBHHMH
noCayramH.

2.3 Cdepa cTaxyBanus, NPOXOKEHHS
npakTuxkn: CnpusTd cTaxysanuio 3106ysayis
BMIIOT OCBiTH, MNeJaroriYyAMX Ta HayKOBO-
neAaroriyHKWX npauisHuKis

2.4 Croponu MOXKYTb 3aificHioBaTH # inmny
AiAnbHICTH, HenepenbaueHy UMM JIOFOBOPOM,
OAIHAK CTIPAMOBAHY HA JIOCATHEHHA HOTO METH.

2. DIRECTIONS OF COOPERATION

Cooperation between the Parties is carried out in
the following main areas:

2.1 Implementation of advanced global
developments in the field of automated design
and manufacturing into the educational
process of the University with the aim of:

- training of highly qualified specialists
according to the requirements of modem
manufacturing;

- ensuring the competitiveness of higher
education graduates on the Ukrainian and
international labour markets;

- Promotion of the Partner's software
products, including the introduction of software
products related to design; development of
control programs for CNC machines; pre-
production and production support; product
control, etc. in the educational process of the
department of metal-cutting machines and tools
within the educational program "Metal-cutting
machines and systems", which is a priority area
of cooperation stipulated by this Agreement.

2.2 Educational and methodological
sphere: organization and participation in
academic programs of bilateral and multilateral
cooperation, exchange of students, pedagogical
and scientific-pedagogical workers within the
framework of the strategy for the development of
academic mobility;  development  and
implementation of new educational technologies,
training courses, programs, etc.; exchange of
educational and  methodical  materials,
bibliographic and reference literature; exchange
of information and advisory services.

2.3 Field of internship, practice: To
promote the internship of higher education
seekers, pedagogic and scientific-pedagogical
workers;

2.4 The Parties may carry out other activities
not provided for by this agreement, however
aimed at achieving its goal.



3. TNPABA TA OBOB’SI3KH
CTOPIH

3.1.CtopoHM MalOTh INpaBO: BUCTYNAaTH

iHiniaTopamu  oprauizauii - Ta  3AIHCHEHHS
HAYKOBMX, OCBITHIX Ta COIIANBHO-KYJIBTYPHHX
NPOEKTIB;  OTpUMyBaTH  iHdopMauio  npo

aistbHicTs KoxkHOI 31 Crtopin, Ge3nocepeanso
NOB’A3aKYy 3 NPEAMETOM LIbOTO AOTOBOPY.

3.2 .Croponn bepyTs Ha cebe 30008 13aHHS:

3.2.1 InpopmyBaTi oaHa oaRYy mnpo
OpraHizaiiio Ta NpoBEACHHS CNINbHMX 3aXO0JiB:
HAYKOBMX,  HaBYaJbHHX,  HAYKOBO-  Ta
HABYAIbHO-METOAMYHHX, HayKOBO- Ta
HABYATbHO-TIPAKTHYHHX, NPAKTHYHHX.

322 Hanasatw  koHcynbTauii  oaua

oaHifi 3 nHTaHL OpraHizauii Ta IPOBEJCHHN
CIIBHMX 3aXOJIB.

323 Posmimysati indopmanio npo
HalMEHYBaHHA, JIOTOTHII Ta AKTHBHE ITOCHJIAHHA
Ha odiuiirmit calit CTOpoHH Ha BJAaCHOMY
obiuiiinomMy caitTi

324 Bbpath ywacTe Yy npoBeaeHHi
OLIHIOBAHHS pe3y/bTaTiB HaBYaHHA 3700yBava
BHILOT OCBITH, SKOCTI Ta edeKTHBHOCTI OCBITHIX
NporpaM, NporpaM CTaXKyBaHHs, NPaKTHKH Ta
npodecifiHoro HapYyaHHs.

3.25 [TpoBoaAMTH 3aX0AH, KOHCYJILTALT
3 BIANOBIJHOK TEMATHKOK JUIS BHPIIICHHS
MUTaHb CNibHOT AiANBHOCTI,

3.2.6 JlotpuMyBaTHCh  yMOB, 110
crapiaThes  CTOPOHAMH /IO KOXKHOIO BHAY
cmiBnpaui,  cninbHO  po3pobnennx  Ta
3aTBEP/KEHHX CTOPOHAMH MOJOXEHb  IPO

NOPSAOK CriBnpai.

327 KoopanHyouHM T8 onepaTHBHMM
opraiom 3 6oky VYHiBepcuTeTy 1o B3aemopii 3
[TaprHepom Ta opranisauii cnispobiTHuuTBa B
pamkax wuporo Jlorosopy € CTPYKTYpHMH
niaposnin  Vuisepcurery: LleHTp cHcTem
MOJIENIOBAHHA Ta NporpaMHol 06pobku.

3. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE PARTIES

3.1. The Parties have the right: to act as
initiators of the organizing and implementation
of scientific, educational and socio-cultural
projects; to receive information about the
activities of each of the Parties directly related to
the subject of this Agreement.

3.2. The Parties undertake to:

3.2.1 Inform each other about the
organization and holding of joint events:
scientific, educational, scientific-methodical and
educational-methodical, scientific-practical and
educational-practical, practical.

3.2.2 Provide advice to each other on
organizing and holding joint events.

3.2.3 Post information about the name, logo
and active link to the official website of the Party
on its official website

3.2.4 To participate in the evaluation of the
results of the higher education applicant's
studies, the quality and effectiveness of
educational programs, internship programs,
practice and professional training.

3.2.5 To exchange available information on
employment matters of mutual interest to the
Parties.

3.2.6 To comply with the conditions applied
by the Parties to each type of cooperation, jointly
developed and approved by the Parties
provisions concerning the order of cooperation.

3.2.7 The coordinating and operative body on
the part of the University for interaction with the
Partner and the organization of cooperation
within the framework of this Agreement is the
structural division of the University: Modeling
and CNC machining systems center.



4. BIANOBIAAJIBHICTb CTOPIH.
NOPAIOK BUPIHIEHHSA CIIOPIB

4.1. Croponu HECYTh
BIANOBIAATBHICTL 32 AISABLHICTH BIAMOBIAHO 10
ULOr0 JIOrOBOPY B Mexax BIsTHX Ha cebe

30008’53aHb | B TOPAAKY, nepeabayeHOMy
3aKOHOAABCTBOM Y KpaiHH.

4.2, Yei  cmipwi  mATaHHs, 8K
BHHHKAIOTh MK CTOPOHAMM, BHPIIYIOTHCS

HUISXOM MNEperoBopiB 3 ypaxyBaHHSM TIpas Ta
iHTEpeciB CTOPIH.

5. YMOBHM JIi JOrOBOPY

5.1 Lle# JIOTOBIp CKAaeHHH
YKPaiHCLKOIO Ta 8HTIIHCHKOK0 MOBAMH Y JABOX
npuMipHuKax, aKki 36epiraloTbcs B KOXHOI 3i
CropiH i MaIOTh OZIHAKOBY IOPH/IHYHY CHITY.

5.2 Jlorogip yknaneno 6e3 6yab-akux
¢inancosux 30608’ A3aHb CTOPIH.

5.3.  Jlorosip HabyBac YHMHHOCTI 3
mMoMeHTy Horo mianucanas oboma CTopoHaMH
Ta Jic OAMH Kanewjaapmuit pik. Y pa3i
NPUNHHEHHS Ail UBOIO J0roBOpY 3 iHiLIATHBH
oaniei 3i CropiH, inma Croposa noBuHHa 6yTH
npoisdopMOBaHa NMHCBMOBO TNpO HaMipw ioro
posipBanns 3a 15 aniB.

54. V pa3i KO XOJHA 31 CTOPIH 3a
15 auiB 10 3aKiHYEHHA TepMiHy Ail 1bOro
JIOrOBOPY He NOBIIOMHIIN OJIHA OAHY NPO HaMip
po3ipBaTH el AOroBip, TO BiH BBaXAETHCA
NpPOJIOHroBaHHH Ha TOH camMuil TEpMiH Ta Ha THX
e yMOBax, Ha akuX #oro 6ya0 yknaneso.

5.5. 3a s3aemHoio 3ronow Cropis a0
1BOro IOroBOpY MOXYTh OyTH BHECEH] 3MIHH Ta
NOTIOBHEHHSA.

5.6. Peopranizanis Cropin abo nepexia
1paBa BJIACHOCTI HA MaifHo 10 TpeTix ocib He
BH3HAETHCA NIICTABOIO JUIA NPHITHHEHHS
YHHHOCTI UBOTo A0roBopy 460 BHECERHS IMiH
10 Hporo. Bin 36epirae cBoK YHHHICTD IS
HOBOTO BJIaCHHKA (NPAaBOHACTYHHKA) YK
GanancoyTpumyBaua.

4. RESPONSIBILITY OF THE
PARTIES. DISPUTE RESOLUTION
PROCEDURE

4.1. The Parties are responsible for activities
in accordance with this agreement within the
limits of the obligations assumed and in the
manner provided by the legislation of Ukraine.

4.2. All disputed issues that arise between the
Parties are resolved through negotiations, taking
into account the rights and interests of the
Parties.

5. TERMS OF THE AGREEMENT

5.1. This Agreement is drawn up in
Ukrainian and English in two copies, which are
kept by each of the Parties and have the same
legal force.

5.2. The Agreement was concluded without
any financial obligations of the Parties.

5.3. The Agreement enters into force from
the moment of its signing by both Parties and is
valid for one calendar year. In case of
termination of this contract at the initiative of
one of the Parties, the other Party must be
informed in writing about the intention to
terminate it within 15 days.

5.4. If none of the Parties have notified each
other of their intention to terminate this
agreement 15 days before the expiration of this
agreement, it shall be considered extended for
the same term and under the same conditions on
which it was concluded.

5.5. By mutual agreement of the Parties,
changes and additions may be made to this
Agreement.

5.6. Reorganization of the Parties or transfer
of ownership of property to third parties is not
recognized as a reason for terminating the
validity of this Agreement or making changes to
it. It remains valid for the new owner (successor)
or balance holder.



6. OCOBJIMBI YMOBH

Jns  peanizauii  uboro  J0ropopy  1a
BH3HAYCHHS KOHKPETHHX 3aX0/IiB
cniBpobiTHMUTBA 3 OCHOBHMX  HanpsaMmis

aisuibHocTi CTOpOHAMH MOXYTh CTBOPKOBATHCA
poboui rpynu nix  KepiBHHUTBOM  0ci0.
YINOBHOB&KEHHX A0 Wi€T AIAABHOCTI BiA iMeHi
CropiH.

7. WOPUANYHA AJIPECA TA
BAHKIBCBHKI PEKBI3UTH CTOPIH

Vuisepcnrer

Bya. Xykoschkoro, 64

M. 3anopixoks, 69063

Ykpaina

IBAN UA148201720313251002201000116
JIKCY m. Kuis

€JIPI1I0Y 02070849

MNapraep

AMS INTERNATIONAL SP. Z 0.0.
NIP: 5213704839

REGON: 362408232

TEL: (22) 299 09 79

E-mail: biuro@i-ams.com, sales(@i-ams.com

Aleja Marszalka Jozefa Pilsudskiego 4F / 3
05-077 Wesola Warsaw

IBAN PL 52 1240 2702 1978 0010 6393 5892
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6. SPECIAL CONDITIONS
In order to implement this agreement and
determine specific measures of cooperation in
the main areas of activity, the Parties may create
working groups under the leadership of persons
authorized to carry out this activity on behalf of
the Parties.

7. LEGAL ADDRESSES AND BANK
DETAILS OF THE PARTIES

The University

64 Zhukovskogo Str.

Zaporizhzhya, 69063

Ukraine

IBAN Acc. UA148201720313251002201000116
At State Treasury of Ukraine, Kyiv

ID Code 02070849

The Partner

AMS INTERNATIONAL SP. Z O.0.
NIP: 5213704839

REGON: 362408232

TEL: (22) 299 09 79

E-mail: biuro@i-ams.com, sales@i-ams.com
Aleja Marszalka Jozefa Pilsudskiego 4F / 3

05-077 Wesola Warsaw
IBAN PL 52 1240 2702 1978 0010 6393 5892
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shalf of the University

\bA V. Greshta
B. I'pewra \%
On behalf of the Partner
Bia imeni IMapraepa W
W - . A. Barycki
A. Bapuubkuit AMS’ Internationg) g
Jernational i sao et P 45
AMS Internatiol p. 2 0.0.
Aleja Marszalka 16zefa Pilsudskiego 4513 NIP: 5213704839, Regon: 36240823
05-077 Warszawa Wesola KRS: 0000572176

NIP: 5213704839, Regon: 362408232
KRS: 0000572176



